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 279. szám. Kolozsvár, kedd, deczember 5. 1899. 

Szerkesztői iroda: 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

16 forint. l 
8 forint. 

Negyedévre 
Egy hóra 

Egész évre. 
Félévre. 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

. 4 forint. 
1 frt 50 kr. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 
Kéziratok nem adatnak viszxa. 

ELLENZÉK. 
POLITIKAI ÉS TAÁRSADALMI NAPILAP. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 83-ik szám. " 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden híirdetés után 30 kr. 

Bivatalos közlemények sora B forimt. 

Nyilttéri ozikkek garmond sora után 20 kx. fizetendő. 

Kolozsvár, decz. 5. 

A kolozsvári ipartestület épitő ipari 
szakosztálya e hó első napján tartott 
ülésén foglalkozott azzal a sérelmi ügy- 
gyel, a mely abban áll, hogy Kolozs- 
vár városában végzett állami épitkezé- 
seknél utóbbi időben a helyi iparosok 
rendszeresen mellőztetnek. 

A szakosztály ülésén Hirsehfeld 
Lajos épitőmester, az ipartestület tit- 
kára tett részletes és az egész ügyet 
alaposan megvilágitó előterjesztést, a 
melynek kapcsán az iparosok érdekeire 
nezve igen nagy jelentőséggel biró ja- 
vaslatokat tett, melyeket a szakosztály 
beható vita után egyhangulag elfo- 
gadott. 

Ugy az előterjesztést, mint a ja- 
vaslatokat az „Ellenzék" egész terje- 
delmükben közölte. Ez a közlemény 
Kolozsvár város iparos köreiben ért- 
hető feltünést és szokatlan érdeklődést 
keltett fel, a min egváltalán nem cso- 
dálkozunk, ha elgondoljuk, hogy azok 
a fontos kérdések, melyeket az elfoga- 
dott javaslatok felölelnek Kolozsvár ipa- 
ros polgárait, s ezeknek existencziális 
érdekeit a legközvetlenebbül érintik. 

Hogy a felvetett kérdés mily rend- 
kivüli fontossággal bir, bizonyitja az a 
körülmény, hogy a mióta az Ellenzék 
ez ügyre terelte a közfigyelmet azzal 
nemcsak az ipartestület szakosztálya, 
hanem az iparos körök állandóan fog- 
lalkoznak és az a kérdés dominálja 
folyton a közhangulatot. 

És mi igen természetesnek tartjuk, 
ha az iparos osztály ilyen szokatlanul 
nagy jelentőséget tulajdonit ennek a 
kérdésnek, Hiszen ez rájuk nézve va- 
lósággal existencziális érdeket képvisel 
és ha va amikor, ugy akkor kell hat- 
hatósan fellépniök, a mikor ennek az 
osztálynak a megelhetése és haladásuk 
felteteleinek megszerzéséről van szó, 

mint például a jelen esetben is tör- 

ténik. 
Ismert dolog, hogy Kolozsvárt az 

épitkezési kedv az utóbbi években mód- 
felett megcsappant. 

A magán töke tulajdonosok feltü- 
nően tartózkodnak attól, hogy tökéiket 
épitkezésekbe fektessék s az utóbbi 
években vajmi kevés ilyen épitkezés 
történik, ugy, hogy az épitő iparosok 
csak elvétve juthatnak munkához, te- 
hát megvannak fosztva attól, hogy a 
megélhetés feltételeit megszerezhessék. 

A mi nagyobb épitkezés történik, 
az nagyobbára állami czélt szolgál, s 
az állam közpénzéből hajtatik végre. 

És mit tapasztalunk? 

Azt, hogy az államkormány ezen 
középitkezések végrehajtásával - ide- 
gen vállalkozókat biz meg, mely té- 
nye által a helyi iparosokat fosztja 
meg a munkától, s ezzel a meg- 
élhetés feltételeitől, a mi egyenesen 
arra vezet, hogy a helyi épitőiparosok 
tönkremennek, már pedig az nemcsak 
a saját, hanem egyenesen államérdeket 
képvisel, hogy a nagyobb vidéki köz- 
pontok fejlödjenek. Már pedig bizonyos 

dolog az, hogy ha az iparos osztálynak 
nem állanak rendelkezésre a megélhe- 
tés és a haladás feltételei, akkor azok 
a városok, melyeknek jelentékeny kon- 
tingensét éppen az iparos elem képezi, 
nemhogy fejlődhetnének, sőt határo- 
zott visszaesés mutatható ki, a mi az 
adóképesség és az általános adózási 
viszonyokra való tekintettel is az állam 
jól telfogott érdekében egváltalán nem 
kivánatos. 

Magyarország ipari fejlődése első- 
rendü államérdek s az államnak köte- 
lessége megadni azokat a feltételeket, 
a melyek az iparfejlődés biztositásához 
szükségesek; kötelessége tehát a videki 
központokon levő iparosokat megsegi- 
teni a haladásukban, nem pedig - mint 
a legutóbbi egyetemi épitkezesi válla- 
latnál is törtent - idegen (fővárosi) 
iparosokra bizni a munkát, mikor itt 
helyt is egész tömege talulható az ily 
épitkezéseknél jól alkalmazható szak- 

embereknek, a kik egyenesen utalva 
vannak arra, hogy a helyi vállalatok- 
nál értékesitsék a tudásukat és a munka- 
erejüket, szóval, hogy itt munkát kap- 
janak és itt egyáltalán megelhessenek. 

Azt tudja mindenki, hogy a mikor 
az államkormány érd ke ugy kivánja, 
a kormány közegei egyáltalán nem 
riadnak vissza attól, hogy az iparos 
osztály támogatását megnyerjék. Leg- 
kivált képviselő választások alkalmával 
tapasztalhatjuk, hogy minden rendel- 
kezésre álló és legtöbbször meg nem 
engedett eszközökkel is gyakorolják 
az iparos osztálylyal szemben azt a 
bizonyos szelid nyomást és igérgetnek 
mindent, csakhogy az iparosok „jóin- 
dulatát? maguk számára biztositsák és 
a mikor aztán az igéretek beváltására 
kerülne sor, akkor az igéretekről nem 
csak megfeledkeznek, de még a jogo- 
san illethető alkalomtól is megfosztják 
öket, mint a hogy legujabban az egye- 
temi épitkezési vállalatnál megcsele- 
kedték. 

Hogy ebben az eljárásban Kolozs- 
vár épitő iparossai sérelmet látnak, 
azon talán senki sem fog csodálkozni 
és mi a magunk részéről is csak a leg- 
nagyobb készséggel ajánljuk fel a se- 
gédkezésünket abban az akczióban, a 
melyet az ipartestület szakosztálya az 
iparosoknak igazán elsőrendü érdeké- 
ben most meginditott s a melynek si- 
kerre juthatásáért Kolozsvár összes 
hivatott tenyezőinek össze kell fogniok. 

E tekintethen a kereskedelmi és 

iparkamarát, mint a kormány és az 
iparosok közt a közvetitő szere- 
pet játszó szervezetet terheli az a kö- 
telesség, hogy ezen, kétségtelenül első- 
rendü fontossággal biró ügyben meg- 
gyözze a kormányt arról, hogy az ál- 
lamépitkezéseknél idegen iparosok al- 
kalmazása nemcsak az illető város ipa- 
ros osztályának tönkretételét 
elő, hanem a vidéki központok adóké- 
pes polgárainak tehetetlenségre kárhoz- 
tatásával az adóalanyok számát apasztja, 
a mi már általános államérdeket érint. 

A kamara e tekintetben kétségte- 
lenül megteszi a magáét, - hiszen csak 
kötelességet teljesit - de ez akczióban 
részt kell venniök a társadalom többi 
vezető tényezőinek is és minden vona- 
lon örködniök kell arra, hogy illetékte- 
len és jogosulatlan befolyások ne érvé- 
nyesülhessenek ott, a hól az iparosok 
jogos igényeinek kielégitéséről van szó. 

Munka nélkül nincs keresmény, e 
nélkül meg nincs megálhetés és bizo- 
nyára országos veszedelem származik 
abból, ha a vidéki központok iparos 
elemei - épen a kormány által - il- 
letéktelen módon leszorittatnak a munka 
teréről, s fosztatnak meg ez uton a 
megélhetés felteteleitől. 

A társadalom összes tényezőlnek 
együtt kell munkálniok abban, hogy az 
iparos osztály boldoguljon, s megtar- 
tassék abban a törekvésében, hogy a 
boldogulás eszközeit maga szerezhesse 
meg, a mi csak az esetben történhetik 
meg, ha minden tényező öszintén részt 
vesz a megsegités munkájában. 

Első sorban tehát az állam, a 

melynek legtöbb eszköz áll rendelke- 
zésére - tartozik ezt a kötelességet 
teljesiteni. 

ORSZÁGGYÜLÉS. 
Budapest, decz. 5. 

Tegnapi távira tunkban elég bőven ad- 
tunk hirt a hétfői országgyülésen történ- 
tekről, mindazonáltal szükséges nek tartjuk ma 

részletesen beszámolni róla. 

A képviselőház tegnap kezdette meg a 

kvóta-vitát. Tegnap csak az előadó és Kos- 
suth Ferencz, a függetlenségi és 48-as párt 
elnöke beszólt. Kossuth Ferencz közel két 
órás beszédben fejtette ki álláspontját s be- 
széde végén pártja nevében határozati ja- 

vaslatot nyujtott be. 
Az ülés végén szenvedélyes vihar ke- 

letkezett, Széll Kalmán miniszterelnök vála- 

szolt a Hiar kérdésben intézett interpelláczi- 

óra. A miniszterelnök szerint a közös had- 

idézheti 

tömege. 

- Holnap! Holnap! kiáltottak. 

- Ma! Ma! - zugta erre válaszul a 

szélsőbaloldal. 

ügyminiszter rendelete nem sérti a magyar 

nyelvet. 

Ez a válasza felingerelte a szélsőbal- 
oldalt. Szenvedélyes közbeszólások röpültek 
a miniszterelnök felé, a ki perczekig nem 

tudott szóhoz jutni. 
Rátkay László felemelkedett és ugy 

kiáltott át dühösen a miniszterelnökre mu- 

tatva; 

- Magyarország miniszterelnöke védje 
meg a magyar nyelvet. 

Erre óriási villár tört ki. A szélsőbal- 
oldaliak zajosan éljenezték a közbeszóló kép- 

viselőt, a miniszterelnököt pedig lehurrogták. 

Barabás Béla képviselő kemény lecz- 
kében részesitette a miniszterelnököt, a kinek 
mai válasza mutatja, mennyire csalódott 

benne is a nemzet. 

Ez kellemetlenül érintette a miniszter- 
elnököt, mert nyomban felemelkedett, hogy 

védekezzék. 

A 48-asok szenvedelmes kifakadásokkal 
fogadták. Alig birt szóhoz jutni a miniszter- 
elnök. A szilajon kitörő mérges közbekiáltá- 
sok minduntalan megakasztották. 

Azt erősitgette ujolag, hogy a hadügy- 
miniszter rendelete nem sérelmes a magar 
nyelvre, s hogy őt nem érheti szemrehányás, 

mert eddig hü volt hármas jelszavához. 

Ezt kinevették a 48-as mezőn. Barabás 
Béla még viszonválaszában ráolvasta a mi- 
niszterelnökre, hogy neki nincs joga a magyar 

nyelvet megtagadni. 

Dörgő taps és éljenzés zugott fel Bara- 
bás kemény és találó riposztja után. 

A miniszterelnök magából egészen ki- 

kelve fészkelődött a bársonyszékén és lopva 
tekintett hatalmas pártjára, mely némán, te- 

hetetlenül és lomhán terjeszkedett körülötte. 

Most következett csak a meglepetés. 

Két óra felé járt az idő s ez elnők 

jelentette, hogy az ellenzék névszerinti szava- 
zást kért. 

Erre megmozdult a kormánypárt lomha 

És az elnök elrendelte a névszerinti 
szavazást, mely sok tekintetben érdekes és 
pikáns volt. 

A volt nemzeti pártiak mind a kormány- 
párttal szavaztak, a néppártiak pedig a szélső- 
baloldallal. 

Félháromra ért véget a névszerinti sza- 

vazás, melyet holnap megismételnek 
Ugron Gábor felszólalására, a ki konstatálta, 
hogy a szavazás szabályellenesen ment 
végbe, mert az elnök nem szólitotta fel a 
a jegyzőket a szavazatok jegyzésére, s igy a 
szavazást nem lehet hitelesnek mondani. 

Ez a része különben az országgülés- 
nek következőleg folyt le: 

Széll Kálmán miniszterelnök szólásra 

emelkedik. 

Felkiáltások szelsőbaloldalon : 

Hoch, 

Olay Lajos: Halljuk Prohászkát. 
Endrey Gyula: Halljuk, mit üzent Krieg- 

hammer. 

Hier! 

Széll Kálmán miniszterelnök végre szó- 

hoz jut. Barabás Béla interpellácziójára azt 

válaszolja, hogy a közös hadügyminiszter 
rendeletét a csehországi zde tüntetések miatt 

adta ki, hogy a katonai fegyelem meg ne 
lazittassék. Magyarországon kevés parancsel- 

lenes jelentkezés történt. 

Lukács Gyula: Szégyen a magyarokra, 

Széll Kálmán miniszterelnök: Keveset 
büntettek meg a jelentkezés miatt. Egy eset- 

ben öt napi zárkára itéltek 

Felkiáltások : Szégyen ! Gyalázat ! 
Leszkay Gyula: Osztrák labancz ez, 

nem magyar. 

Rátkay László: Nem védi a magyar 
nyelvet, a miniszterelnök. 

Széll Kálmán miniszterelnök: Éppen ezt 
az egy büntetést elengedték. (Derültség a 
jobboldalon.) 

Felkiáltások: Miért biüntetik ? ! 

Szél Kálmán miniszterelnök: Megbün- 

tették azért, mert fegyelemsértést követtek 
el. Ha nem tüntetésszerüen jelentkeznek, 
nem lesznek megbüntetve. Az aradi szeren- 

csétlen öngyilkos Pakuráv csak vizsgálati 

fogságban volt. Az az állitás, hogy hosszabb 
fogságra itélték, nem áll. A hadügyminiszter 

rendelete nem sérti a magyar nyelvet. Kéri 
a válasz tudomásul vételét. (Nagy zaj.) 

Barabás Béla: A miniszterelnök nagyon 

nehezen felel kérdésemre, mert nem szivéből 

beszélt. Válaszából megtudtuk, hogy a had- 
ügyminiszter rendeletét csakugyan kiadta s 
még szomorubb az, hogy ez a rendelet még 

érvényben marad. A miniszterelnök azt 

mondja, hogy nem a magyar jelentkezés 
miatt büntették meg a magyar ifjakat. Ha- 

sonló ez az utonálló védekezéséhez, a ki 

azt hozza fel mentségül, hogy azért ölte 
meg áldozatát, mert nem engedelmeskedett, 

mikor a revolvert mellének szegezte. Ilyen 

revolvert szegeznek a magyar ifjak mel- 
lének. 

Olyan gyöngék vagyunk, hogy katonai 
fegyelemből a nyomorult Hier szócskára is 
rászorulnak. 

Az, hogy szórványosan fordult elő a 
büntetés, az csak szomoru jele az időknek. 
Azt bizonyitja ez, hogy a nemzet fiaiban 
már kevés az ellentállási erő. 

A hadügyminiszter rendeletét csak a 
legfőbb hadur engedélyével adhatta ki. 

1867-ben nagy áldozatokat hozott a 
e nemzet, mert nagy szeretettel viseltetik 
királya iránt. Ezért a nagy szeretetért cse- 
rébe nem kapunk semmit. 

A választ tudomásul nem veszi de tu- 

domásul veszi és tudomásul veszi a nemzet 

is, hogy a miniszterelnökben, a ki hatalomra 

jutásakor olyan nagy igéreteket tett és olyan 

nagy várakozást keltett, csalódtunk. (Zajos 
éljenzés.) 

Széll Kálmáo miniszterelnök: Azt nem 
mérlegelheti, mennyiben elégitette ki a vá- 

rakozásokat, de azt állitja, hogy hármas jel- 
szavához hü marad. (Nagy derültség.) 

Gunyolnak ezért eleget a házon kivül 
is. (Nagy zaj.) Tessék rám olvasni mit nem 
váltottam be. 

Rátkay László felemelkedik és ugy 
kiáltja át. 

- Magyarország miniszterelnöke védje 

meg a magyar nyelvet. (Nagy zaj.) 

Justh Gyula : Nem méltó arra a helyre, 
a honnan beszél. (Nagy zaj.) 

Széll Kálmán : Nem hozhatnak fel el- 
lene semmit. A hadügyminiszter rendelete 
reméli, nem sérti a magyar nyelvet. [Nagy zaj.) 

Hentaller Lajos: Ezt is ki kell tánczol- 

tatni. (Nagy zaj.) 
Széll Kálmán miniszterelnök ismétli, 

hogy nem sérti a magyar nyelvet a rendelet. 

Kéri válasza tudomásul vételét. (Zajos hok- 
kolás.) 

Barabás Béla: A miniszterelnöknek joga 

volt rendelkezni, de nem volt joga ahhoz, 

hogy a magyar nyelvet megtagadja. A ma- 

gyar ifjak magyar nyelven való jelentkezése 
törvényen alapszik. 

Elnök jelenti, hogy husz képviselő név 

szerinti szavazást kért. 

Felkiáltások jobboldalon: Holnap. 
Felkiáltások szélsőbaloldalon: Ma. 

Elnök elrendeli a névszerinti szavazást. 

P. betüvel kezdődik a szavazás. 
Polónyi Géza: Gotterhalte. 

Elnök az ülést öt perczre felfüggeszti. 
Szünet után megtörténik a szavazás. 
A szavazás megejtése után 
Ugron Gábor konstatálja, hogy a jegyzők 

nem jegyezték a szavazatokat. 

Perczel Béni jegyző jelenti, hogy a sza- 
vazásokat jegyezték az ő kérésére. 

Ugron Gábor: Az nem hiteles. 

Elnök kihirdeti az eredményt, hogy a 

válasz tudomásul vétele mellett szavazott 
129 képviselő, ellene pedig 41. 

Ugron Gábor ismételten hivatkozik arra, 
hogy ez nem hiteles szavazás, mert a jegy- 

zők nem jegyeztek. 

Tóth János jegyző jelenti, hogy a kép- 
viselőház elnöke csakugyan nem bizta meg 

a jegyzőket a szavazatok össze számlálá- 
sával. ! 

Elnök: Nem marad más hátra, mint 
a név szerint szavazást a holnapi ülésen 

ismét megejteni (Helyeslés) Az ülést berc- 

keszti. 

M. Vásárhelyi hirek. 
A maros-vásárhelyi dalkör Szászrégenben. 

A marosvásárhelyi dalkör e hó 2-án 
tartotta meg már régebb hirdetett hangver- 
senyét Szászvárosban a városi nagy vendéglő 
disztermében. A magyarság vezető férfia 
buzgalmának sikerült a dalkörrel szemben 
félreértésből fölmerült differencziákat ele- 

nyésztetni s ez által lehetővé tenni, hogy a 
kitünő dalkör oly fogadtatásban részesüljön, 
a minőt megérdemel és hogy a Szászrégen- 
ben töltött idő kedves emléket hagyjon ugy 
a vendég dalegyesület, mint a szászrégeni 
müvelt közönség szivében is. Ennek a köze- 
ledésnek pedig épen itt is van az ideje, 
megalakulnak az ország különböző részeiben 
a kerületi dalos szövetségek, Marosvásárhely 
egy tekintélyes kerületnek lesz központja, 
hivatva lévén szivére ölelni, gyámolitani a 
nemzetiségi vidékeken küzködő dalegyleteket, 
a melyek közül legközelebb épen a szász- 
régeni áll. 

De elismeréssel kell megemlékeznünk 
magokról a szászokról is, a kik ujra tanu- 
ságot tettek arról, hogy nem idegenkednek 
tőlüok, a mi ügyeinktől, s ők is törekszenek 
fentartani a barátságos jó viszonyt vélünk. 

Szép számban jelentek meg a dalesté- 
lyen Frozum Traugott polgármesterrel együtt 
a kin kivül ott volt még a városi rendőrfő- 
kapitány, több hivatalnok, kereskedő, iparos 
és nem egy közülök tekintélyes felülfizetés- 
gyarapitotta a dalkőr pénztárát. 

A dalkör 2-án délben érkezett Szász- 
Régenben, hol a magyarok közül fogadták 
egy nehányan, ott voltak dr. Gál Sándor, 
Papp Sándor, dr. Drottleff Béla ügyvéd, mint 
a magyarság képviselői s mások. 

Este fél 7 órakora városi zenekar köz- 
remüködésével a daloskör Fromm Traugott 
polgármesternek az ügy érdekében tanusitott 
előzékeny buzgalmáért szerenádot adott, a 
melyet nagy közönség haligatott végig. 

Szerenád után vonult föl a nagy ven- 
déglő disztermében a daloskör, a hol a mü- 
sor megkezdése előtt a szászrégeni dalosok 
fogadták, a kiknek nevében dr. Szabó Ödön 
elnök üdvözölte szivélyes szavakban. 

A müsor pontban 8 órakor vette kez- 
detét, a daloskör nyitotta meg Theru K. 
„Dalünnepen" cz. remek darabjával. 

A dalkör összesen 5 pontottöltött be a 
müsorban közre müködtek még özv. Kupin- 
czay Jánosné szül. Márk Margit urnő, ki 
Mühelyes Miczike k. a. zongora kisérete mel- 
lett adta elő Kovács Gyula „Hajnal uram" 
ezimü ismert melodrámáját, czimbalomon 

játszott Mühelyes Miczike, hegedü szólót 
adott elő Gál György ur és zongora szólót 
Gál Pál ur. 

A müsor minden egyes pontja után 
föl-föl hangzott a tapsvihar, a „hogy volt" 
a melylyel lelkesedve jutalmazta meg a de- 
rék közremüködőket a hálás közönség. És 
erre érdemesek is voltak mindnyájan. Való- 
ban nem is tudom, melyiket dicsérjem in- 
kább: Őzv. Kapinczayné urnő előadását-e a 
a ki tele érzéssel, helyes felfogással müvészi 
magaslaton mutatta be a nehéz darabban 
szép szavaló képességet, - vagy Mühelyes 
Miczike k. a-t, ki játeéka közvetlensége, 
könnyedsége és kedvességével hóditotta meg 
a közönséget és nem tudom Pál György ur 
hegedü vagy Gál Pál ur zongora játékai 
közül melyiket csodáljam inkább az előbbi 
bámulatos technikáját vagy azt a routint, 
a melylyel utóbbi a zongorát kezeli. Annyi 
bizonyos, hogy a dalkör által előadott dara- 
bokat is ideértve oly müvészi müsort élve- 
zett végig a közönség a minőre nagyobb 
városoknak is ritkán van alkalma. 

Sraceis, correkt volt minden énekszám, 
elismerés érette minden közremüködőnek, 
szolgáljan ez buzditásul a jövőre. 

Müsor után a tánczmulatság vette kez- 
detét s fesztelen jó kedvvel tartott egész 
reggelig, mikor a vásárhelyiek haza utaztak. 

Ez a kirándulás sokáig emlékébe fog 
maradni a dalkörnek s különösön a szászok 
barátságos magatartása tett nagyon jó be- 
nyomást, ez képezte mindenfelé beszéd tár- 
gyát, a melyet alkalom adtán a vásárhelyiek 
is sietni fognak viszonozni. 

A maros-vásárhelyi korcsolya-egylet 
deczember hó 83-án tartotta évi rendes köz- 
gyülését, melyen több nevezetes tárgy között 
a farsang első felében egy érdekes és meg- 
lepetésekkel ellátott tánczestély, egy téli jég- 
ünnepély és korcsolyaverseny rendezését 

határozta el. Végül a tisztujitás ejtetett meg, 
a mikor elnökké Deésy Zoltán alispán, tit- 
kárrá dr. Sárkány Miklós ügyvédjelölt válasz- 
tatott meg. 

A marosvásárhelyi dalkör alig érkezett 
vissza szász-régeni dicsőséges utjából, már 
is ujabb hangversenynyel szándékozik gyara- 
pitani babérjait. E hó 9-én este pártoló 
tagjai részére a ,Transylvania" disztermében 
a 62-ik ezred zenekara közremüködésével 
fog igen érdekes müsorral hangversenyt tar- 
tani, hogy otthon is bemutassa folytonos 
haladását. Hir szerint közelebbről Erzsébet- 
várost fogja moglátogatni. 

* 

F. J. m.-vásárhelyi kovács szivét rég 
nyomhatta a sanda gyanu a kedves élete- 
párja hüségét illetőleg. Tegnap végre szörnyü 
valóra ébredett, rajta csipte egyik segédjét, 
hogy oly munkában segédkezett, a melvre 
nem fogadta fel. 

Veszett haragjában mi telhetett töle 
kötelet keresett, föl akasztotta magát, hamar
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észrevették leváglák s most felesége hü 
karjaiban miheni ki fájdalmát. A rosz nyelvek 
különben azt mondják, hogy a kötélnek is 
akadt dolga a kedves hütes társ hátán. 

A székelyföldi iparosok érdekében igen 
dicsérendő és üdvös munkásságot fejt ki egy 
nehány lelkes fiatal ember. Vasárnap délutá- 
nonként a ref. leányiskola helyiségében van- 
nak oktató előadások f. hó 17-től 24-ig pe- 
dig az iparmuzeum helyiségében lesz áruba- 
zár, melynek czélja, hogy a karácsonyi aján- 
dékok bevásárlásánál a figyelmet a mi ipa- 
rosainkra irányozza s lehetőleg kiszoritsa 
azokat a külföldi iparczikkeket, a melyeket 
nálunk is előállitanak. A jó czélt minden jó 
hazafinak meleg pártfogásába ajánljuk, mert 
valóban itt az ideje, hogy mi is szövetkez- 
zünk iparosaink érdekének megvédésére, mert 
a külföldiek az idegenek eléggé szövetkeznek 
ellenök. 

Egyleti élet. 

A kolozsvári korcsolyázó egylet rendes köz- 
gyülését dr. Óvári Kelemen egyetemi tanar elnök- 
lete alatt folyó hó 8-án tartotta meg, melyen az 
egylet életét illető ügyek nyertek elintézést. Igy 
tudomásul vétetett a választmánynak az elmult 
évből szerkeztett jelentése, ugy szintén elfogadta- 
tott a mult évi zárszámadás, valamint 5209 írt 
77 kr, kiadás 48390 frt, bevétellel megállapittatott 
a jővő évi költségvetés. Elhatározta a közgyülés, 
hogy a mult évben megállapitott zene és világi- 
tási pótdijak a jövő saisonban is szedessék, a 
melyekkel a tagsági dijak a következőleg lettek 
megállapitva: a családfő a zene és világitási 
pótdijjal együtt fizet 6 frtot, az első családtag 4 
frt 50 krt és minden további családtag 8 frt 50 
krt, az egyetemi hallgatók és tanintézetek tanulói 
5 frtot, a pártóló tagok 4 frtot, ezen kivül kor- 
csolya kötési és örzési dij külön minden pár 
korcsolya után 1 frt. Megválasztattak közfelkiál- 
tással elnöknek dr. Óvári Kelemen egyetemi tanár, 
pályafőnöknek Kreszta József mérnök, választ- 
mnyi tagoknak Andrásofszky Dániel, Filep Gá- 
bor, br. Mannsberg Sándor, Matskási Pál, Michl 
Ingnácz és Schreiber Róbert. Végül a közgyülés 
dr. Övári Kelemen elnök, Bartha Gergely pénztár- 
nok és dr. Rohonczy Lajos titkárnak az egylet 
érdekében teljesitett müködéseért jegyzőkönyvi kö- 
szönetet szavazott. 

Az Egyetemi Kör Önképzőköre, mint érte- 
sültünk, f. hó 10-én (vasárnap) d. e. 11 órakor 
tartja első nyilvános diszgyülését a Városháza 
disztermében, hová az érdeklődő közönséget szive- 
sen látja az elnökség. A részletes műsort lapunk 
legközelebbi száma hozza. 

A „kolozsvári m. á. v. olvasó és dalkör" 
f. 16-án d. u. 4 órakor a m. á. v. mühely ebéd- 
lőjében rendkivüli közgyülést tart, melyre a ta- 
gok tisztelettel meghivatnak. A közgyülés tárgya : 
egyleti házvétel. Török Sándor, e. elnök. 

SZINHÁZ. 

Fái Szeréna ujabb sikere. Da- 
czára annak, hogy Sulámith előadására há- 
romszor egymás után zsufolásig telt meg a 
szinház, tegnap szintén telt ház gyönyörkö- 
dött Fái Szeréna urasszony nagyszabásu 
játékában, a ki ez alkalommal Schuderman 
„Otthon" czimű darabjának Magda szerepé- 
ben ujabb s mondhatjuk, igazán fényes sikert 
aratott. 

A kiváló szinésznő oly hatalmas és 
müvészi alkotást nyujtott ez ujabb szerepé- 
ben, a mely jelenetről-jelenetre magával ra- 
gadta a közönséget s zajos tapsokban és 
kihivásokban nyert kifejezést. 

És milyen tapsokban? A legmagasabb 
regiotól elkezdve. páholyban, erkélyen föld- 
szinten mindenütt, az elragadtatás, az elis- 
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Lauri. 
A Hilary szerzőjétől. 

Forditotta : Amica. 

VI. 

(Folytatás.) (13) 

A mint mindnyájan a csillag világitotta 
födélzeten ültünk, Aalaki azt inditványozta, 
hogy énekeljünk. És mi a régi kedves ott- 
honi dalainkat énekeltük és azok az egyszerü 
szavak, távol énekelve az otthonunktól, a 
csillag világitotta Indiai tengeren, könynye- 
ket csaltak a szemünkbe. 

És emlékezem egy édes hangra, a mint 
Anna Lauriról és annak a hü szeretőjéről 
dalolt. 

VII. 

A következő napon midőn a kapitányt 
megláttam, különős kifejezés volt az arczán 
- olyan kifejezés a mi azt jelentette, hogy 
valami baj volt. Feltünt elötten - nem 
tudom, hogy miért, hogy a szemének félig 
szórakozott vad kifejezése volt; a szemöl- 
dökei össze voltak huzva, ajkait majdnem 
rettenetes határozottsággal szoritotta össze, 
mig mind ezek felett volt valami a csudál- 
kozó kétkedésből és irtozatból. Természetes, 
hogy első gondolatom az volt, hogy a fele- 
sége beteg, vagy valami baja van. Hirtelen 
felmentem hozzá. 

- Jó reggelt kapitány ur. 
felesége ? 

- Azt gondolom, hogy jól van. Én 
egész éjjel a födélzeten voltam. 

Hogy van a 

merés, hozta mozgásba a kszeket. Minő kü- 
lönbségez az a taps és a között? mely pld. a 
Vuncsi kupléira felhangzik. 

Erre a tapsra büszke lehet Fái Szeréna 
urasszony, mert ilyent csak igazi müvészettel 
lehet elérni. 

Minden felvonás után többször kellett 
megjelennie a lámpák előtt s a zenekarból 
két gyönyörü csokrot nyujtottak fel. 

Az előadás többi szereplői közül első 
helyen kell emlitenünk Szentgyörgyi Istvánt, 
a ki napról-napra ujabb szerepekben lép fel s 
hatalmas müűvészi egyénisége mindig erősen 
kiemelkedik a környezetből. 

Elismerés illeti Biharit, ki ezuttal is 
öntudatos szinésznek bizonyult a haladásá- 
nak ujabb jelét adta. Kisebb szerepeikben 
Váradi Miklósné igen jó volt, Laczkó Aranka, 
Iványiné, Tompa, Bonis, pedig tölük telhe- 
tőleg igyekeztek az előadást élvezhetővé 
tenni. 

Az igazgatóság a tegnapi nagy érdek- 
lődés után, bizonyára még kitüzi előadasra 
a darabot. 

Közbejött akadályok miatt a megállapi- 
tott müsorban a sorrend megváltozik akképen, 
hogy csütörtökön és pénteken Fehér csikó, 
szombaton pedig Szulamith kerül szinre. 
Vasárnap a Fehér csikó marad, holnap pedig 
a Baba. 

Hány darabot adtak Párisban ? 
A franczia szépművészeti költségvetés érde- 
kes adatokat foglal magában a párisi szin- 
házakról és egyéb mulatókról. A jelentés 
szerint a mált 1898. esztendőben 888 szin- 
darab került a szinházfelügyelő bizottság elé 
és a felügyelők 588 főpróbaut néztek végig a 
szinházakban vagy a Café-konczertokban. A 
bizottság ezenkivül még 8042 dalt olvasott 
át, a melyek legnagyobb része Café-konczer- 
teknek volt szánva. Páris szórakozó helyei- nek száma a következő volt 1898-ban: 37 szinház, 761 Café-konczert, a melyek közül 
120 naponta rendez előadást. Páris környé- 
kén mindössze 76 mulató hely volt. 

k 

Duse Eleonora a kulisszák mö- 
gött. A Neus Freie Presse érdekes czikkecs- 
két közöl Duse Eleonoráról a - kulisszák 
mögött. A czikkecske elmondja, hogy Duse a kulisszák közt egyesegyedül csak a szere- pével foglalkozik. Ázokon a napokon, a me- 
lyeken játszik, öt órakor érkezik a szinház- hoz, öltözőjébe megy, kifesti magát, öltöz- ködik, szerepét tanulja és 1iz perczezel hét 
előtt megy ki a szinpadra. Társulata és a 
rendező tiszteletteljesen üdvözlik; ő maga 
az előadás megkezdéséig a szinpadot ren- 
dezgeti. Ebben rendkivül izlése van . . 
Mikor a függöny felgördül, Duse azonnai 
benne van a darab hangulalában. Mire a 
felvonás véget ér, annyira fáradt és annyira 
ki van merülve, hogy Dele keil kapaszkodui 
a széknek a karfajába, nehogy összeessék. 
Visszatántorog az öltözőjébe, hogy a követ- 
kező felvonásra átöltözködjek. Ha társulat 
egyik-másik gyöngébb tagjával való jelenése a délelőtti próbán nem tetszett neki, ezt este az előadás közben ujra elpróbálja. Hogy 
benne maradhasson a darab hangulatában, 
játékközben, halotti esöndet követel a kuli- 
sszák mögött. A rendezőtől az utolsó kuli- ssza-tologatóig mindenki lábujjhegyen suhan. 
Duse tiz percz alatt készen van az átöltöz- ködéssel. Természetesen két-három öltöz- 
tetője is van. A előadás végével Duse annyira ki van merülve, hogy egy csésze teán kivül egyebet nem kiván, azonnal le- fekszik s másnap délig, sőt néha estig is 
ágyban marad. 

- Ott volt? Valami veszélytől tart ? 
- Reménylem, hogy elkerüljüg; de - 
Nem fejezte be a mondatát, mert két 

vagy három a főtisztekből a födélzetre jött 
és csak hamar nagyon komoly beszélgetésbe 
voltak merülve. « 

Éreztem, hogy valami baj volt és egy 
pillanatig a szivem verése szinte megállott. 
De ha volt valamitől félni, most volt ideje a 
bátorságnak. De mitől lehetett félni? A nap 
sütötte tenger csendes volt és nyugodt. Egy 
felhő sem látszott az egen. A messze távol- 
ban termékeny zöld szigetekot láttunk, melyek 
az Indiai tengernek ebben a részében bősé- 
gesen vannak. A nagy gépek dübörgése oly 
rendesen vert mint az emberi sziv - a 
vizek királynéja büszkén hasitotta a tiszta 
zöld vizeket. 

Mi lehetett a baj? Vihar nem fenye- 
getett bennünket; sem forgó szél mely a 
vizek királynéját a tenger fenekére vigye; a 
mosolygó egek nem hirdettek bekövetkező 
borzalmat. És még is láttam, hogy a hajos 
tisztek arcza mind komolyabb és aggályosabb 
lett. Éppen ekkor jött a látó határunkba egy 
termékeny zöld sziget, melynek magas fái 
láthatók voltak. 

A mérnök m 
karját. ! 

- Itt van, - kiáltá itt van a bizo- 
nyiték. Ez a Santa Anna szigete, nekünk 
nem volna szabad annak a közelében len- 
nünk. 

A kapitány káromkodást mormogott. 
- Igaza van, mondá. Az ég nevére, 

mit tegyünk? 
Vann ur éppen ekkor jött hozzám szé- 

gyenkedő mosolíval. 
- Jó reggelt sir Gordon. Mellesleg 

mondva milyen borzasztó vétséget csináltam 
a napokban. A feleségem még most sem bo- 
csátotta meg az ügyetlenségemet. 

gragadta a kapitány 

Egy kis válasz a „M. P."-nak. 
. Kolozsvár, decz. 4. 

A Kolozsvárt megjelenő „Magyar Pol- 
gár" szombati számának hirrovatában fog- 
lalkozik az „Ellenzek'-nek ama ezikkeivel, 
melyekben a pénzintézeti hivatalnokoknak 
a kerületi betegsegélyző-pénztárba való be- 
lépésének ügyét tettem szóvá. 

Azt akarja (de nem tudja) bizonyitani, 
hogy a pénzintézeti hivatalnokok tartoznak 
belépni a betegsegélyző-pénztárba. 

Én azt állitottam és törvényekkel bizo- 
nyitottam, hogy ezt a kötelezettséget a bank- 
hivatalnokokra nézve törvény nem álla- 
pitja meg. 

Most valaki a M. P." hirrovatában 
ugyancsak törvényekre hivatkozik. Ezzel maga 
adja a fegyvert a kezembe, a melyet én 
ezennel fel is ragadok. 

Lássuk tehát azokat a törvényeket, 
a melyek olyan csodálatosan vannak meg- 
alkotva, hogy nekem is, meg a „M. P."-nak 
is igazat adnak. 

Három törvényre lúvatkozik és pedig 
az 1884. évi 17-ik, az 1875. évi 37-ik és az 
1891. évi 14-ik törvényezikkekre s azt állitja, 
hogy ezek bár határozottan és kifejezetten 
nem is állapitja meg ezt a kötelezettséget, 
ámde azt „kellőképen kidomboritják." (?) 

Hát én erre csak azt felelem, hogy a 
törvény nem szobrász, a ki bizonyos anyag- 
kidomborit egy alakot, hanem irott törvény, 
a mely világos rendelkezéseket tartalmaz és a 
mennyiben ilyen rendelkezések abban nem 
foglaltatnak a kidomboritással semmire sem 
megyünk, mert a törvény nem valami elasz- 
tikus anyag, a miből mindenki a maga iga- 
zát tetszése szerint domborithatja ki, hanem 
a nemzeti akaratnak kötelező szabályokba 
történt megnyilatkozása, (Tetszik érteni ?) 

Már most lássuk röviden ezeket a tör- 
vényeket. 

Vegyük elöször 1884 évi 17-ik törvény- 
ezikket, ipartörvény, melyet a M. P." első 
helyen czitál. 

Ennek hivatolt első cezikkelyo ezt tar- 
talmazza ,„Minden nagykoru egyén bármely 
iparágot - ideértve a kereskedési is - önál- 
lóan és szabadon gyakorolhat." 

Hol van itt szó pénzintéze ekről és al- 
kalmazottjairól ? 

Az idézett törvény 4-ik czikke meg- 
szabja, hogy az iparhatósághoz be kell je- 
lenteni a szándékot (az ipatüzéshez) s ki- 
mutatni, hogy az ipar önálló gyakorlására a 
kivánt kellékeknek megfelel. 

Hol van itt szó pénzintézetekről és azok 
alkalmazottjairól ? 

Az 1875. évi 37-ik"törvényezikk (keres- 
kedelmi törvény) azt szabja meg, hogy ake- 
reskedés, mint iparjogositvány(?) kik által és 
mely feltételek mellett gyakorolható - az 
ipartörvény és az e részben fennálló külön 
törvények határozzák meg. (Az ipartörvény- 
ben hól van szó pénzintézetekről ?) 

A kereskedelmi törvény (1875. évi 37- 
ik) a részvénytársaságokra nézve (tehát pénz- 
intézetek) azt rendeli, hogy ezek alapszabá- 
lyaikat a kir. törvényszékhez mutassák be, s 
czégüket is ugyanott jegyeztessék be. 

Hól és melyik törvény kötelezi tehát a 
pénzintézeteket arra, hogy ezt a szándékukat 
az iparhatóságnál(?) jelentsék be ? 

*) Tárgyhalmaz miatt késett. Szerk. 

Az én gondolataim oly teljesen a tisz- 
tek csoportjánál voltak, hogy a kis zömök 
embert gömbölyü arczával egy mértföldnyi 
távolságra kivántam. Üres tekintettel nézhet- 
tem rsá, mert ő folytatta - 

A feleségem és a keserü sör, tetszik 
emlékezni? Betti mindig szeret egy pohár- 
kával felhajtani, de egyszer azt hallotta 
Chaplinnétől, hogy az nem ladyhoz illő szo- 
kás, tehát most sohasem sörözik, kivéve ha 
ugy tudom azt hozzá vinni, hogy senki se 
tudjon róla. És nagyon mérges volt, a miért 
ön meglátta. 

Láttam, hogy az általam vizsgált tisz- 
tek arcza mind komolyabb lett és hevesen 
Wann urhoz fordulva azt mondám - 

- Nem veszi rosz neven ha arra ké- 
rem, hogy máskor beszéljen hezzám? Éppen 
most el vagyok foglalva. 

Meghajtotta magát és távozott s ekkor 
láttam a felügyelőt lemenni a gépekhez. 

A kapitányhoz közeledtem, a ki őssze- 
font karokkal és mélyen elgondolkozva állott. 

= Jó reggelt kapitány ur, - mondám. 
Ön nagyon komoly. Reménylem, hogy 

nincs semmi baj? 
Az arczomra emelte a tekintetét. de 

tul látszott rajtam látni, - aggályos mesz- 
sze néző tekintet volt az. 

Megfordult, kezét a vállamra 
egyenesen nézett a szemem közzé. 

- Siír Gordon, én bizom önben. - 
mondá. Csak az ég tudja, hogy miképpen 
tévedtünk el, de a baj megtörtént. Mi kijöt- 
tünk a számításunkból, - kijöttünk az utaink 
helyes irányából. 

n nem sokat értettem a hajózási 
ügvekhez, de a kapitány hangjából azt kö- 
vetkeztettem, hogy komoly veszélyben 
voltunk. 

- Mit gondol, hogy az mikor történt ? 
- kérdém. 

- A vihar éjszakáján, - válaszolá. 

tette és 

nyitottunk lapunkra és tisztelettel kér- 

Ezt tessék rám olvasni? 
Az iparhatóságnak semmi köze sincs a 

pénzintézetekhez és ezek semmi tekintetben 
nincsenek alávetve az iparhatóságnak. Az ipar- 
hatóság tekintetben nem törvényes foruma a 
pénzintézeteknek, mert ezek kifejezetten (az 
1875. évi 37-ik 15. §. czikke szerint) a kir. 
törvényszékek felügyeleti körébe vannah utalva. 

Ügy e, hogy igy van? 
Már most mit mond az 1891. évi 14-ik 

t. czikk. (Az ipari és gyári alkalmazottak 
betegsegélyezéséről) ? . 

Ennek a törvény 2.ik czikkelyének 
pontja szerint a betegsegélyzó pénztárba 
kell tartozniok azoknak, kik valamely az ipar- 
törvény hatálya alá eső foglalkozást üznek. 
Ezek között ahol egyszővel sincsenek a 
pénzintézetek megemlitve. Ez a törvény te- 
hát csak azokra nézve állapitja meg a beje- 
lentési kötelezettséget, tehát a pénztárba való 
belépést, a kik a törvényben taxative vannak 
felsorolva. 

Vegye elé az M. P." ezt a törvényt és 
mutassa ki belőle, hogy a pénzintézeteknek 
ez a kötelezettsége kifejszetten melyik törvéni 
hányadik czikkelyében állapittatik meg ? 

Mindaddig, a mig ezt kétségtelenül meg 
mutatni nem tudja, addig ne beszéljen ki- 
domboritásról, ne beszéljen iparhatósági jog- 
körről a pénzintézetekkel szemben és ne be- 
széljen a betegsegélyző pénztárról sem, mert 
egy dolog csak, a mi bizonyos, hogy a pénz- 
intézeteknek ezekhez a pénztárakhoz semmi 
közük nincs. 

Ez az igazság. 
És még egyet. Azt mondja a M. P." 

hogy az íiparhatóság nem tudom miféle ha- 
tározata jogerőssé (?) vált, mert az ellen a 
pénzintézetek nem éltek jogorvosulattal. 

Tessék nyiltan megmondani, melyik az 
a határozat és mikor kézbesitették azt a pénz- 
intézeteknek ? 

Talán azt a bizonyos plakátot (?) érti, 
a melyen a főkapitányság (?) felhivása fog- 
laltatik ? 

No, ha erről van szó, erre csak annyit 
mondok, hogy az a plakát egyszerü papir- 
darab. A hatósági határozatok érvényességé- 
hez megkiívántatik, hogy az a hatóság, amely 
azt meghozta eredeti aláirással és hivatalos 
pecséttel lássa el, mert csak ugy lehet azt 
határozat számba venni. 

Plakátok ellen még senki sem élt jog- 
orvoslattal és csak plakátokon közzétett ha- 
tározatok nem is köteleznek senkit, azok 
tehát nem is emelkedhetnek jogerőre, már 
csak azért sem, mert ilyen plakátot bárki is 
közzétehet, nemcsak az a főrum, a mely 
látszólag azt kibocsátja és rendezett jogál- 
lamban még nem fordult elő eset, hogy csak 
plakáton közölt hatósági határozatnak végre- 
hajtható hatály tulajdonittassék és az ellen 
az érdekeltek jogorvoslattal éljenek. 

Tessék a határozatot a törvényes for- 
mában kizdni és kézbesittetni, akkor lesz 
mi ellen rekurálni. 

Addig pedig ne beszéljünk jogerős- 
ségről. 

Cgikkiró. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczember 5. 

Deczember 1-től uj előfizetést 

Különös dolognak látszik azt mondani, de 
mi annyira kijöttüuk a számitásunkból, hogy 
szinte el vagyunk veszve. 

- De ismét rendbe jön minden, - 
mondám, egy olyan kitünő tengerész, a mi- 
lyen őn, helyre tudja a hibát hozni. 

Ő közelebb jött hozzám. 
- Sajátságos, hogy én mennyire bi- 

zom őnben, - mondá. Midőn őnre nézek, 
nekem ugy tetszik, mint ha a határszéli lo- 
vag képe jött volna életbe és hogy én ahhoz 
beszélek. 

Igaz, hogy a hibát helyre lehet hozni, 
de a veszély itt van. Hangját halkitotta, a 
mint beszélt. A Santa Anna szigete körül 
veszedelmes sziklák vannak a viz alatt és 
messze benyulnak a tengerbe. Sir Gordon, 
hallgasson ide. Azok oly élesek és oly he- 
gyessek, hogy az a hajó, melyet egy olyan 
szikla meghasit, annyira meg lesz sebesiive, 
mint egy élő állat az éles késtől. Nos, most 
már látja a veszélyt ? 

- De, feltéve, hogy az megtőrténne, 
önnek ügyes ácscsai vannak, a kik a sérülést 
gyorsan kijavitanák. 

- Nem, azért ha a Santa Annai szik- 
ják csinálták, - válaszolá. Ha is szerencsé- 
sen elmehetünk, hálát adhatunk az Égnek. 
Én részemről félek a veszélytől. Sir Gordon, 
a mit mondtam tartsa titokban - egy szót 
se szóljon mások előtt. Elég jókor lesz nekik 
azt megtudni, midőn a baj bekövetkezik. 

- És az ön felesége? - kérdém. 
Arcz izmai görcsösen vonaglottak a 

fájdalomtól. 
- Ah, a feleségem! ÖŐ mindig gyü- 

lölte a tengert. Szegény asszony - szegény 
Laurim - Sir Gordon, ha valami tőrténik a 
hajóval vas velem, legyen gondja reá. Most 
menjen. A kőtelességemhezkell látnom. Sze- 
gény Lauri, neki baljoslatu előérzete volt a 
tengerről. Ne feledje, vidám arczot mutasson 
a többiek előtt ! 

jük mindazokat, kiknek előfizetése le- 
járt, méeltóztassanak a megujitás iránt 
ideje korán intézkedni, nehogy a lap 
szétküldésében fennakadás történjék. 

- Itt a tél. Kolozsvárt ma reggel 8 
óra után 3 fok volt a kideg. Az ég szürke 
volt és egész nap nem láttunk napot. Délbeu 
el kezdett szállingozni a hó, mely d. u. sürö 
pelyhekben hulldogált. Tél "barátunk ezzel 
már másodizben kontárkodik bele az őszbe. 
A hivatalos tél tudvalevőleg csak decz. 21-én 
veszi kezdetét. 

- Emberbarátok mozgalma. 
A Kolozsvárt áldásosan müködő ,Szt.-Antal 
kenyere'-társaság = mint már említettük - 
tervbe vette, hogy olyan időleges menhelyet 
létesit, a hol nehány szegény és hajléktalan 
árvagyermeket befogadhasson. Ez ügyben 
tegnap délután a társaság egyik legtevéke- 
nyebb tagjának, Zalányi Ida urnőnek a há- 
zánál az ügy iránt érdeklődő több meghivott 
urhölgy és férfl jött össze és folytatott 
eszmecserét e rendkivül nagyfontosságu hu- 
manitarius kérdés felett. Az értekezleten 
a házi urnőn kivül résztvettek: Özv. gróf 
Mikes Károlyné, br. Jósika Jozefin, gr. Kornis Berta, Pollák Lajosné, Ajtai K. Albertné, 
özv. Lönhárt Frigyesné, Petrán Józsefné, 
Kápolnai Lajosné, Veres Jánosné urnők, 
továbbá Biró Béla apátplébános, László Po- 
likarp, a Szent-Ferenczrendiek tartományi 
főnöke, Imre Márk, Szent-Ferenczrendi ház- 
főnök, Pollák Lajos máv. felügyelő, Ajtai K. 
Albert szerkesztő, Petrán József hirlapiró, 
Veres János postatiszt, Mándy János máv. 
főkalauz stb. Az értekezlet elnökéül Biró 
Béla apátplébánost kérték fel, a ki meg- 
nyitó beszédében azt fejtegette, hogy a men- 
ház létesitése czéljából egylet szerveztessék 
s a menház létesitésére szükséges összeg 
tagdijakból és gyüjtés utján szereztessék be. 
László Polikarp tartományi főnök igen ér- 
dekes beszédben vázolta a „Szent-Antal ke- 
nyere"-társaság hivatását s azt a nemes fel- 
adatot, melyet a szegények megsegitése terén 
teljesit s a melylyel egy menház létesitése 
is összevág ugyan, de nézete szerint a men- 
ház ettől függetlenül volna létesitendő. 
Petrán József hirlapiró nem helyesli az 
egyletté való szervezkedést s annak a né- 
zetének ad kifejezést, hogy mert ugy is 
csak időleges természetü menházról van szó, 
az erre szükséges s aránylag csekély anyagi 
eszközöket a társaság jelen szervezetében is 
megszerezheti, stán még több eredménynyel, 
mintha a kontemplált egyleti szervezet fej- 
tene ki ily irányu tevékenységet. Rendkivül 
szép érdekes és magas szinvonalon mózgó 
beszédet mondott ezután Pollák Lajosné'urnő, 
az eszme megpenditője, a ki maga is elég- 
nek tartja a társaság jelenlegi szervezetét 
arra, hogy a megfelelő jővedelem forrásokat 
kihasználja, s a maga szerény körében üd- 
vösen és a mi fő gyorsan müködhessék. Az 
eszmecserében még részt vettek Pollák La- 
jos - ki szintén lelkes beszédben a jelen- 
legi szervezet fenntartása mellett érvelt, s 
inditványozta, hogy a menház szervezését 
egy szükebb bizottság a tervbevett felolvasá- 
sok rendezésére pedig egy másik bizottság 
eszközölje. Rajta kivül még báró Jósika 
Józefin urhölgy, Ajtai K. Albert és Veres 
János vettek részt a vitában, melynek ered- 
ményében kimondatott, hogy a társaság je- 
len szervezetében fog a menház létesitésé- 

Távozott. A mosolygó tengerre és a ragyogó kék égre nézve nem tudtam elhinni, hogy veszélyben voltunk. A messze távolban 
a Santa Anna zöld szigete, oly szép volt a 
napfényben. - Veszélytől félni - ej minő bolondság! Veszély van a tomboló viharok- 
ban és a haragos hullámokban, veszély van a hajó égésben és az orkánokban, de nem a napfényben és nevető hullámokban. Uti társaim közzé ugy mentem, mint ha álomban lettem volna és a veszély borzasztó háttere 
csak kellemesebbé tette a társaságokat. Chap- 
linné könyes szemekkel mondta, hogy ez a 
nap egyik gyermekének a születés napj volt, 
azt tevé utánna, hogy oly különös nyom- 
masztó érzés van a szivében és hogy mit 
nem adna, ha a gyermekei arczát megcsó- 
kolhatná. 

Stanton őrnagy a feleségével és a gyer- 
mekeivel volt elfoglalva. Leslie Károly a kis 
feleségével enyelgett; Vanné még mindig 
haragosan nézett a férjére. - A reggel szép 
volt és mi a födélzeten ültünk, 
olvasott, némelyik dolgozott, mások a gyer- 
mekek játékát nézték - a nap egy kellemes 
képre sütött. Stuart Lauri a Chaplinné oldala 
mellett ült, jobb szinben volt és élenken 
számította a napokat, melyeknek el kell 
telni, mielőtt partra szállunk és előre élvezte 
a csillogó tengerben levő zöld szigetet. 

- Sir Gordon - mondá mosolyogva 
- ha ön át tudna oda uszni, a hogy Lean- 
der tette a Helles ponton és egy marék har- 
mattól nedves virágot hozna nekem onnét! 

- Szivem mélyéből kivántam, hogy 
bár azt tehetném. Szebb arcz nem mosoly- 
gott Leánderre a Görög partoktól, mint a 
milyen az volt, a mely most mosolygott 
reám. Lauri felemelte a szép arczát a mo- 
solygő égre. 

(Folytatása következik) 
....... 

némelyik 
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hez, e czélra felolvasásokat rendez, melye- 

ken perselyes gyüjtést eszközöl. A menház 

szervező bizottságot az értekezlet igy ala- 

kitotta meg. Elnök: Pollák Lajosné, pénz- 
tárnok Petrán Józsefné, ellenőr Schwarczel 
Adél, titkár Petrán József. A felolvasásokat 
rendező bizottság tagjául Pollák Lajos, Ajtai 

K. Albert és Petrán József urakat kérték fel. 
- Felolvasás. A „Szent Antal ke- 

nyere" czimü társaság által tervezett menház 
czéljaira szükséges anyagi eszközök beszer- 
zése végett az e tárgyban tegnap tartott ér- 
tekezlet elhatározta, hogy a tél folyamán 
vallás erkölcsi s más tanálságos felolvasá- 
sokat rendez. Az első felolvasás e hó 12-ik 
napján délután tartatik meg a r. kath. fő- 
gymnasium disztermében, tetszés szerinti 
belépti dij mellett,, mely a bejáratnál alkal- 
mazandó perselybe helyeztetik. 

- Hogy lesz a pécsi borból Ko- 

lozsvárt pezsgő? Kolozsvárt ez a fogas 
kérdés foglalkoztatja most a rendőrséget, fő- 
orvost, polgármestert és a borellenőrző bi- 

zottság borban tudós férfiait. Pedig ezt a 
kérdést megoldotta egy ur, játszi könnyüség- 

gel és reá és a korcsmárosokra nézve teljes 

anyagi sikerrel. A dolog története ez: Egy 

M.nevü kolozsvári ur, álnéven jogot váltott 

arra, hogy habzóbort állitson elé. Nem tudni 

miféle tekintetekből, a czéget hamis néven 

bejegyezték. A törvény előirja, hogy 

Habzó bor 

magyar feliratot alkalmazzanak a vignettán. 

Ez a czég azonban idegen szövegü vig- 

nettákkal ejti tévedésbe a fogyasztókat. Üz- 
let menete a következő: Vesz pécsi bort li- 
ter számra 82 krért. Ebből megtölti a 2 krjá- 
val vett ócska 7 decziliteres pezsgős palacz- 

kokat. Présel beléjük szénsavat. Bedugaszol- 

ják, zsinegelik, vignettázzák. Eladják a 40 
krba került pezsgő bort palaczkonkint alku 

szerint 1 frt 50 kr., 2 frtért. A vendéglősök 
e ,„Menie" pezsgőt adják 2 frt 50 kr., 3 
frtért. 

Az üzlet oly élénken megy, hogy a d. 
u. összeszedett ócska üvegek máreste a ven- 

déglőkben „pezsgövel" telve árusittatnak. E 

,„pezsgővel" a tájékozatlan közönséget a ven- 

déglősök becsapják s ugy a gyáros, valamint 

a vendéglősök e pancsolással horribilis ösz- 

szeget nyernek. Ez ügy most a hatóság elé 

került és ez kiadta a borellenőrző bizottság- 

nak. Kiváncsiak vagyunk, mi lesz áz ered- 

mény, melyet esetről-esetre közreadunk. 
- A „Magyar Polgár' tegnapi ve- 

zérczikkében nagypénteki munkát végzett, 
- de bizony a holló mégis csak fekete ma- 
rad. A sérelmes egyetemi épitkezés kérdés- 

ben nagyhangu bevezetéssel azt hangoztatja, 

hogy csak is a Kolozsvári iparosok érdeké- 

ben s csakis szigoru tárgyilagoltsággal fogja 

a kérdést megvilágitani. És a végeredmény- 

ben semmit sem mond egyebet, minthogy 

védelmére kél ujra a Hauszmann és Smil 

ezégnek, a mely nézete szerint nem bpesti, 

hanem kolozsvári czég, s a mely a kolozs- 

vári iparosokra valódi átdás, mert vállalatai- 
nál elsö sorban azok érdekeit nézi, s busásan 

honorálja őket. Elmondtuk már nem egyszer 
az iparosok hiteles informácziója után, hogy 

a Hausmann és Smiel czég, ha a látszat 
kedveért jutatt is egy kis munkát a helyi 
iparosoknak, munkálatuk nagyobb részét azon- 
ban idegenekkel végezteti. 

A Magyar Polgár azonban mindezeket 
nem veszi figyelembe, sőt tovább megy, a 

Hausmann és Smiel czégen kivül védelmébe 
veszi a közoktatási kormányt is, mely tud- 
valevőleg az egyetem épitkezésnek befejező 
munkálatánál a kolozsvári iparosok közül 
csak Hevessy Józsefnek juttatt egy kis részt. 

Erről beszéljen a Magyar Polgár s czá- 

folja meg ezen állitásunkat, mert a megindult 

hatalmas akczióra ez késztette a kolozsvári 

ipartestületet. 

És beszéljen arról, hogy kiknek a köz- 

benjárására és ajánlatára változtatta meg a 

miniszter döntését a Smiel czég javára. 
- Izzótestek. Nagy jetentőséggel bir 

az háztartási, közgazdasági és fényüzési szem- 

pontból, hogy mily árért veheti a közönség 

világitásra az izzótesteket és légszesz, vala- 

mint a spiritus lámpákhoz szükséges lámpa 

felszereléseket. Külföldön e lámparészek oly 
olcsók, hogy a legszegényebb család is de- 

naturált szeszszel táplált izzó lámpával vilá- 

githatja lakását. Ha ez olcsó lámpafelszere- 

lést, a 10-20 kros izzó testeket mi is meg- 

kaphatnók, a denaturált szesz fogyasztás vi- 
lágitásra roppant mérveket öltene és a kül- 
földről a petroleum behozatal alá szállana. 

Tegnapi közleményünkkel kapcsolatban fel- 
hivjuk a kolozsvári kereskedelmi és iparka- 

marát, hogy e kérdéssel tüzetesen és beha- 
tóan foglalkozzék. Nevezetesen legelőször 
is adjon felvilágositást e lapok utján a kö- 
zönségnek arra, hogy magánosok, egyenkint, 

vagy tömegben, tekintettel a fennálló szaba- 
dalmakra, jogositva vannak-e saját haszná- 

latukra égő testeket és ezekhez szükséges 

lámpa részeket hozatni és azokat lakásaik, 
vagy üzleteik világitására felhasználni ? Igen-e, 

vagy nem? Tájékozásul megjegyezzük, hogy 

a kolozsvári légszesz gyár, valamint az u. n. 

Auer társaság több rendbeli zaklatásnak és 

terrorizmusnak tette ki a fogyasztó közönsé- 

get. Arról is vannak adatok, hogy a birósá- 

gok e társaságokat keresetükkel hol elutasi- 

tották, hol a felet elmarasztalták. Egy ko- 
lozsvári kerkedő határozottan ugy nyilatkozik 
hogy saját használatára, bármely társaság 
vagy egyén, szabadon hozathat égő testeket 

és ezekhez megkivántató lámpa részeket. 

- Bucsuestély. D. Ferenczi Zoltán 

eltávozása alkalmából kartársai, barátai és 

tisztelői f. hó 7-én csütörtökön estva 8 óra- 

kor, a Központi szálloda emeleti disztermé- 
ben bucsulakomát rendeznek, melyre az ér- 

deklődőket tisztelettel meghivja a rendezőség. 

Jegyek a vacsorára válthatók Központi szál- 
loda és a kereskedelmi akadémia kapusánál 

csütörtök délig. Egy teriték ára 2 frt. 

- A kolozsvári ipartestület elől- 

járósága ma délután 5 órakor ülést tart. Az 
előljáróság tárgyalni fogja első sorban azt 
az inditványt, melyet decz. 1-én az épitő 
iparosok szakosztálya elfogadott s másod- 

szor Koncz Ernő és társainak fellebbezését 

a decz. elseji határozat ellen. 
- Keleti Rozsika czimbalom mü- 

vésznő, holnap este a New-York szálloda 
éttermében fog játszani. A kisasszonyról, 
mindenütt, a hol csak megfordult, a legked- 
vezőbb kritikát olvastuk. 

- E. Kovács Gyula emlékére, mint 
Debreczenből írják a Csokonai Kör emlék- 
ünnepélyt rendez nagyszabásu programmal- 

- Deczemberi érettségi vizsgá- 
latok. A kolozsvári r. k. főgymnasiumban 
decz. hóban tartandó rendkivüli teljes érett- 
ségi vizsgálatra decz. 8-án kell jelentkezni 
az igazgatónál, a vizsgálat irásbeli része 
decz. 9. szombaton reggel 7 órakor veszi 
kezdetét és folytatódik decz. hó 11., 12., 13 
és 14. A szóbeli teljes javitó és pótló érett- 
ségi vizsgálat pedig deez. hó 16. tartatik, 
a melyre decz. hó 15-én kell jelentkezni a 
javitó és pótlóérettségit tevőknek. Az igazgató. 

- Zsoke sipkás hallgatók. Ope- 
rettbe illő eset folyt lée tegnap délelőtt az 
állat orvosi akadémia sebészeti termében. A 

falak nedvesek s az erős fütés daczára is, 
állandóan zord a terem levegője. A sebész- 

professor, a ki igen érzékeny idegzetü uri 

ember, állandóan zsoké-sapkát tart a fején 

az előadások tartama alatt is. A hallgató 
urak elkövették azt a merész tréfát, hogy 

az előadáson kalappal fejükön jelentek meg. 

A professzor ur gyorsan észrevette a czél- 
zást, de rákiáltott a hallgatókra : 

- Uraim, duod licet Jovi.... Nem 
türhetem, hogy előadásomon kalapot hordja, 

nak fejükön, de nincs kifogásom az ellen 
ha ugyanolyen sapkát viselnek, mint a mi 
lyent én viselek. 

Egy óra mulva a 10 percz szünetután 
150 diák hallgatta a tanár előadását ugyan 

olyan zsoké-sapkában. Így lett kiviva a sapka 

egyenlőség. 
- Királysértő jegyző. A közel 

mult napokban nagy mulatság volt Bozovics 
(Krassó Szörény m.) községben. Az ottani 

oláhok rendezték vigasságot a román kaszinó- 

ban. A mulatságon nagy sokaság gyült egybe 

és szokás szerint sok gyalázó szó esett azon 

az estén a magyarokról is. 

A leghevesebben valami Szatunári Má- 
tyás nevezetü magyargyülölő román jegyző 

káromkodott. Vad haraggal, gyülölettel szó- 

lott kulturánkról és elitélte, szidalmazta pisz- 

kos szájjal mindazt, ami magyar. 

Éjfel után még egyre tartott a mulat- 
ság. Emberekkel volt telve a kaszinó, akik 

valamennyien gyönyörüséggel hallgatták a 

jegyző gyalázatos piszkolodásait. A vad ro- 
mán valósággal szónoklatokat tartott elle- 

nünk és amikor azt látta, hogy szidalmait, 

mellekkel a magyarokat illette, nagy helyes- 

léssel fogadják, elragadta a heve. 

Felragadott egy poharat az asz- 
talról és azt belecsapta a király fa- 
lon függő, diszes nagy arczképébe. 

A merénylet egy pillanatra megrémi- 

tette a többi románt is. Halálos csend lett, 

miközben csak a lehulló üvegdarabok csör- 

gése hallatszott. A másik pillanatban azon- 
ban már elfeledték a botrányos esetet és 
mulattak tovább jó kedvvel reggelig. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Táncsics Mihály siremléke. 

Budapest, decz. 5. 

A kerepesi-uti temetőben nyugvó 
népapostol hamvai fölé diszes emléket 
állittatott tavaly a Táncsis-bizottság. 
A bizottság azonban adósa maradt az 
emléket elkészitő müűüvésznek 200 frt- 
tal. Most ajánlatot tett a bizottság a 
szocziáldemokrata párt vezetőségének, 
hogy a hátralékos összeget a saját pénz- 
tárából fizesse ki, a minek fejében a 
siremlék felügyeleti jogát teljesen át- 
ruházza a szocziáldemokrata pártra. 

Ezt az ajánlatot a párt vezetősége el- 
fogadta. 

Beszámoló. 

Budapest, decz. 5. 

Putnoky Mór, a putnoki választó- 
kerület függgetlenségi párti képviselője 
vasárnap tartotta beszámolóját Putno- 
kon nagyszámu választói előtt. Többek 
közt kijelentette, hogy az országgyülési 
függetlenségi és 48-as párt kötelessé- 
geül tartja a kvóta felemelése ellen 
minden felhasználhátó parlamenti esz- 
közzel a legelszántabb harczot felvenni. 
Az ország jelen gazdasági viszonyai 
oly rosszak és türhetetlenek, hogy a 
dualizmus érdekében ujabb milliókkal 
a nemzetet megterhelni nem szabad. 
A függetlenségi párt fel fogja rázni az 
ország közvéleményét lethargiájából és 
figyelmeztetni fogja arra a veszélyre, 
melyet a kvóta felemelése előidézne. 
A beszéd nagy lelkesedést keltett a 
választók között és egyhangulag bizal- 
mat szavaztak a képviselőjüknek. 

Országgyüles. 

Bpest, decz. 5. 

A képviselőház mai ülése előtt a 
folyosókon élénk megbeszeélés tárgyát 
képezte a iegnapi országgyülésen tör- 
tént inczidensek. 

A kormánypárt oldalon a folyosók 
különösen zsufolva voltak képviselők- 
kel, a kik azon tanácskoztak, hogy 
miképen lehetne, az ellenzék zajosfel- 
lépését jövőre megakadályozni s hogy 
különösen a miniszterelnök személye 
miképen ovassék meg az olyan jelene- 
tektől, a mik tegnap az ülés vége felé 
lefolytak s a melyek a népszerüségét 
erősen megtépászták. 

Feltünt azonban, hogy a Tisza- 
Bánfty-klikk emberei, habár szintén 
részt vettek a folyosói purpárlékban, 
abban a pillanatban, midőn valaki 
konkrét inditványnyal állott elő, azon- 
nal más csoporthoz csatlakoztak s ott 
vitték a szót. 

Legkényelmetlenebb a helyzetük a 
volt nemzeti pártiaknak, a kik első 
sorbau Apponyit és Horánszkyt féltik, 
mert azt hiszik, hogy a vitában az el- 
lenzék első sorban őtet fogja támadni. 

Az ellenzéki folyosókon erősen 
harczias hangulat uralkodik, A vita 
rendezők remélik, hogy a vitát hosszu 
időre kitudják nyujtani s a javaslat 
nem fog oly hamar keresztül menni, 
mint a kormány reméli. 

Kossuth Ferencz tegnapi beszédé- 
vel mindenki megvan elégedve sa párt 
reméli, hogy a vita mindvégig magas 
nivón fog megtartatni. 

Igen sokan gratuláltak utólag Ba- 
rabás Bélának, hogy a miniszterelnök 
válaszát oly meggyözően és bravurral 
tudta visszaverni, hogy Széll Kálmán a 
tegnapi napotegy cseppet seszámithatja 
eredményes napjai közé. 

A párt el van tökélve a legeröősebb 
küzdelmet megvivni, mert ezzel nem 
csak programjának, hanem a nemzet- 
nek is tartozik. 

Gróf Apponyi nyilt levelét és a 
kormánypárt értekezletén tett nyilatko- 
zatát különbözökép kommentálják. Egy- 
ben azonban mind megegyeznek, hogy 
Apponyiban is csalódtak és fájlalják, 
hogy ilyen nagy elmét is megtud té- 
veszteni a hatalom. 

Horánszkyval szemben egyelőre 
tartózkodólag fognak viselkedni, de ha 
a parlamentben felfog szólalni, kimé- 
letlenül ráolvassák eddigi magaviselkedé- 
sét a kvótaemeléssel szemben. 

Feltizenegyre járt az idő, midőn 
az elnöki csengettyü megszólalt s meg- 
kezdődött az ülés. 

A napirend előtt Perczel elnökki- 
jelentette, hogy Barabás Bela tegnapi 
beszédében nem halotta a következő 
passzust: 

„Én azt mondom, hogy sajnálat- 
tal kell konstatálnom, hogy épen az- 
zal az ellenállhatlan óriás gyermeki 
szeretettel szemben, melylyel a nem- 
zet fejedelme, királya iránt viseltetik, az 
az apai szivnek joindulatát és szerete- 
tét nem érzik soha." 

Nagy zaj. 
Elnök: Ez ellene mond az igaz- 

ságnak, a közérzületnek; ezért Barabás 
urat rendreutasitom. ; 

Perczekig tartó, viharos zaj. Töb- 
ben az elnök felé kiáltják: 

- Hát ez mi akar lenni? Gya- 
lázat! - hangzik fel mind sürübben. 
Bécsből parancsolták, ugy-e? - hang- 
zik a baloldalról. 

A zaj egyre nő, az elnök hiába 
csenget a baloldal nem enged. 

Majd ezen kiáltás hallszik ki a 
zajból: zárt ülést kérünk. 

Az elnöki dobogón hiába toporzé- 
kol Perczel, az ellenzék mit sem he- 

derit rá s nemsokára egy ivet nyujta- 
nak át, melyben a zárt ülést kérik a 
melyet azonnal elis rendelt az elnök. 

A karzati közönség erre nagy bu- 
san kivonul s nehány percz mulva 
általános rendben kezdetét veszi a zárt 
ülés. 

Komjáthy Béla szólalt fel először 
s kijelenti, hogy az elnök tullépte 
hatáskörét. 

Az utólagos rendreutasitásnak a 
házszabályok szerint nincs helye. 

Ugy látszik, hogy ezt az elnök 
felsőbb utasitásra cselekedte. 

A függetlenségi párt tiltakozik az 
ellen, hogy oly történelmi iguzságot akar- 
nak az elnöki székből hirdetni, melynek 
ellentmond a valóság. 

Viharos tetszés a baloldalon. 

Századokon át, ugymond, mindig 
ugy akartak Magyarországon történel- 
mettanitani, hogy meggyengüljön a nem- 
zeti érzület ereje. 

Védekezni fogunk a hatalom ily 
tulkapása ellen. 

Perczel elnök hivatkozik a gya- 
korlatra, s tiltakozik az ellen, mintha 
felsőbb utasitásra cselekedett volna. 
Csak saját meggyőződését követte. 

Széll Kálmán maga sem halotta 
Barabás Béla tegnapi beszédének ezen 
passzusát, mert külömben azonnal fel- 
szólalt volna az ellen. 

Polonyi: A magyar nemzetet tel- 
jesen átjárja a dynasztikus érzés, de 
tulzásba nemenjünk. Odaát, a Reichs- 
ratban sokkal erősebb dolgokat mon- 
danak, s a kormány még sem tolja fel 
magát mindjárt védőül. 

A nemzet - sajnos - mindegyre 
szemben találja magát a koronával. 

Kérdi, hogy az ischli klauzula, 
a kvóta, a „Hier" stb. olyan dolgok-e, 
melyeket nem szabad megkritizálni? 

Viharos tetszés. 
Nagyhatásu beszédét azzal végezte, 

hogy habár fáj is kimondani, de nem 
térhet ki az elől s kijelenti, hogy bi- 
zony az osztrákokkkal szemben mindig 
az ők részükre hajlott a felség atyai 
szeretete. 

Polonyi után Berzeviczy probálta 
az elnök eljárását mentegetni. 

Bartha Ödö, Madarász József fel- 
szólalásai után a többség kimondta, 
hogy nincs helye a zárt ülésnek s meg- 
kezdődött a nyilt ülés. 

A kvóta javaslat tárgyalása előtt, 
a néevszerinti szavazást ejtették meg. 

A többség tudomásul vette a mi- 
niszterelnök válaszát a Barabás Béla 
intarpellácziójára. 

180-an szavaztak mellette, ellene 53. 

A szavazást egy kis házszabály 
vita előzte meg, a melyben szenvedé- 
lyes kitörések voltak. 

Ma a vita első szónoka, Thaly 
Ferencz, függetlenségi párti volt, ki 
pártjának zajos helyeslése közt fejtetté 
ki álláspontját. 

Thaly több mint egy óráig beszélt, 
ugy hogy ma több szónokra nem ke- 
rülhetett a sor, mert Széll miniszter- 
elnök felelt több rendbeli interpellá- 
czióra. 

Először Buzáthnak a zsidó beván- 
dorlás és a pestis ügyében tett inter- 
pellácziójára. 

Majornak az afrikai háboru és a 
Vörös Kereszt Egyletnek részvétele 
ügyében. 

Major a miniszteri választ nem 
vette tudomásul. 

Az udvar. 

Budapest, decz. ő. 

Az itteni udvari körökben és hal 
lomás szerint a legfelsőbb helyen is 
rosz neven vették, hogy Széll tegnapi 
második beszédében csak önmagát 

védte s nem rótta meg Barabásnak a ki- 

rály ellen intezett szavait. 

Ezért innen utasitás ment a mi- 

niszterelnökségnek, hogy ebben az ügy- 

ben tegyen valamit. 

E miatt történt a mai országgyü- 

lésen Barabás rendreutasitása az elnök 

által. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR.") 

Vál a s z 

Vajda Károlynak az „Ellenzék" folyó évi 
277. számában megjelent nyilttéri 

közleményére. 

Ön hallván a m.-nagy-zsombori gazda- 
ság némely ügyeiről s azok közt bizonyos 
részletszámadás elégéséről is, ugy látszik 
azon csalódásban él, hogy talán az ön szám- 
adásai égtek el. Biztosithatom, hogy sem az 
ön, sem pedig utódai számadásai el nem 
égtek, sőt az én kezelésem alatt egyáltalán 
ilyen elemi csapás nem történt. Ha azonban 
önt érdekli a dolog, én a helyett, hogy a 
közgyülés utján, későre jusson ön ennek 
tudomására, már e helyen és alkalommal 
megmondom, hogv Buchwald Dezső regale- 
bérleti kezelő 1898. évi számadása égett el 
és pedig az előtt, mielőtt az általa teljesen 
lezárva, megvizsgálás végett beadatott volna. 

Hogy hol és miért égett el? Ezen kér- 
dések közül az elsőre felelhetek: M-Nagy- 
Zsombor községében, a nevezett kezelőnek 
Zsigmond Lajos urtól bérben tartott lakásán. 
A második kérdést sziveskedjék közvetlen 
az illetőhöz intézni, mert e tekintetben posi- 
tiv feleletet csak ő adhat. 

Az általam tett hasonkérdésre az ille- 
tőtől azon választ nyertem, hogy a számadás 
készitése közben kimerülve elaludt s álmá- 
ban az égő lámpát leverve, attól keletkezett 
a tüz. Ha azonban azon véleményben van, 
hogy a nevezett ur önnek simpatiából ki- 
meritőbb felvilágositást fog adni, azon esetre 
kérem hozzáfordulni, mert ő még nem vál- 
toztatta meg lakását. 

E szerint azt hiszem az égés tényére 
kellő utbaigazitást adtam. 

A mi az ön történetét illeti, a tekin- 
tetben is szivesen állok rendelkezésére, s 
bármikor megmutathatom azon jelentésemet, 
s annak mellékletét képező és ön által is 
aláirt azon jegyzőkönyvet, melyben ön az 
1895. évi márczius havában tartott vizsgálat- 
ról szólólag elismeri, hogy az ön által ke- 
zelt gazdaság pénztárában összesen 977 frt 
583 kr. pénztári hiány találtatott, de melynek 
igazolására semmi nemü okmánya nem volt. 
Ezen körülmény a beterjesztett jegyzőkönyv- 
ben világosan ki van tüntetve s ennek igaz- 
ságát ön a jegyzőkönyv ezen részének külön 
aláirása által is elismerte a nélkül, hogy arra 
eröszakolva lett volna. Eztkülönben ön még 
mostani férezelményében sem állitja, hanem 
hivatkozik az annak alapján készült 1544- 
1895. az önhöz intézett iratra, melynek azon- 
ban nem én, hanem a mint arról az eredeti 
fogalmazvány megtekintése által akár ön, 
akár pedig bárki megyöződhetik, más volt 
a szerzője. Én nem vindiká lok magamnak 
akkora nagylelküséget, hogy egy (szeliden 
szólva) nyilvánosan beismert hütlen kezelést 
még dicséretben is részesithettem volna. 

Ugy látszik azonban, hogy ön ezen 
nagylelküséget igyekezett továbbra is kiérde- 
melni s ebből meritett bátorságot arra, hogy 
1895. évi szeptember 12-ig összesen 5088 
frt 72 krt készpénzben, 521 frt 78 krt a 
Krisán Eugentől vásároltnak állitott, de tény- 
leg nem vásárolt egy kocsi rakomány buzá- 
ban és 844 frt 88 krt a pénzügvőrség által 
előzőleg már megállapitott szesz-hiánylatban 
elkezeljen. 

Sőt ez bátoritotta fel arra is, hogy az 
ön által élénk szinekkel festett septemberi 
vizsgálat után, september 18-tól október 21-ig 
ujabban 184 frt 18 kr eltünését eszközölje. 

Hogy ön mennyire következetes állitá- 
saiban, élénken igazolja nyilttéri közlemé- 
nyének utolsó hasábja, melvnek második be- 
kezdésében ezt mondja: „Hogy az első évi 
kezelés hasznot nem adott, igaz A harmadik 
bekezdésben pedig igy szól: Igy tehát az 
elsöő nehéz kezdetleges év mégis kihozta a be- 
fektetett töke 5-6,/ kamatait. 

Ön hivatkozik néhai br. Bánffy Dániel 
ő nagyméltóságánál töltött 18 évi hü szolgá- 
latára és ennek elismeréséről szóló bizonyit- 
ványaira. Hát miért nem hivatkozik a néhai 

báró ur utódjánál töltött szolgálatára és ez 

által történt elcsapatására is? Talán erre 

más felelet adatnék az illető által?! 

Ön különben ugy tetszik az élőkkel 

való bizonyitást nem kedveli s ezért várt 

ezen most kirakatba tett remekmüvével is 

addig, mig azok, kik részére ön ezen kabá- 

tot szabta, elhaláloznak ugy gondolván, hogy 
azok közül egyikre igen szük, a másikra pe- 
dig igen bő lesz s miután a kettő közöttiát- 

menetet testileg én képviselem, reám talál- 
ni fog. 

Csalódik Vajda uram, ön most is épen 

oly rosz szabó, mint inas korában volt! 

Jövőre irhat ön bármit, én felelni nem 

fogok. 

Maksay János. 

Úzlet áthelyezés! 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses 
tudomására hozni, hogy az eddig Unio (Belmo- 
nostor) utcza 7. szám alatt levő 

4b KÁLYHA-RAKTÁROMAT a- 
ugyancsak Unio-utcza 20-ik szám alá helyez- 
tem át. 

A n. é. közönség becses bizalmát továbbra is 
kérve, maradok 

kiváló tisztelettel 

Kozel F. József, 
kályha-gyáros. 

* E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk. 

**) Térszüke miatt maradt ki a tegnapi 
számból. 
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Ház eladás. 
A nagyenyedi ev. ref. Bethlen-főiskola nyilvános árverés utján 

eladja a tulajdonát képező, Nagy-Enyed Főtér (Buzapiacz) 38. sz. 
alatti, egyemeletes házastelkét. 

Az árverés 1900 évi január hó 8-án d. e. 11 órakor tartatik 
meg a főiskola jogügyi és jószágigazgatósági irodájában, hol a 
részletes feltételek korábban is megtekinthetők. 

Kikiáltási ár 14500 frt. 
Bánatpénz 10%. 
Nagyenyed, 1899 deczember 3. 

norinbergi diszmü- és vadászkellékek, sport és játékáru nagy raktára 
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H 6 Kolozsvárt, 
e Főtér, gróf Rhédey-palota „New-York szállodával szemben. 
e 
e 
e 
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e 
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e Kizárólagos raktár: dániai iramszarvas bőrkabátokból szörmével vagy flanellel bélelve. e Valódi Loden uti-kabátok. 
e Valódi Loden vadász-kabátok szörmével vagy flanellel bélelve. e Valódi iramszarvasbőr- és Loden vadász sapkák. e Valódi angol kesztyük börből és szövetből béllelve és béleletlen. 1114. 9-10. e Valódi amerikai és halina csizmák. e Valódi amerikai és orosz gummi sárczipők férfiak, nök és gyermekek részére. e Valódi amerikai és orosz hó czipők férfiak és nők részére. e Gummi és nemez csizmák. e Kizátólagos raktár: H. Pipper (Lüttich) féle serétes vadiisz fegyverekből 35 frttól 135 frtig. : 

e 
e 
e 
e 
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A Bethlen-főiskola 
jogügyi-és jószágigazgatósága. 

mAvAvAvAvAvAvAvAvAvAvAvAvAN 

a DEUTSI J-nó bormagykereskedő, : 
Kolozsvárt belmagyar-utcza és tivoliutcza sarok. 

Telefonszám 393. 

e Sauer 4 Schon (Suhl) féle Express- és drilling golyiis fegyverekből 100 e forinttól 220 forintig. i 
e Wa Flobert fegyverek és mindenféle revolverek, töltények, folytások, golyók és serétek, vadász táskák, e székek, muffok, fej és lábszár vedők, harisnyák, bőr és loden gamaschnik, fegyver szijjak és állványok, töltő és tisz- iitó kellékek. Hát zsákok, rövid és hosszu fegyver-tokok bőrből és vászonból. 
e Legiobb minőségü solingeni vivó kardok, pengék és vitörök, vivó kesztyük, mangetták és maszkok. : Uti bőröndök, láda Cofferek, kézi és nyakba aggató táskák, kocsi takarók és uti nessesairek. 
e eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee................... Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, 

hogy fenti czég alatt bornagykereskedést, valamint kicsiny- 
beni elárusitást folytatok. 

Tudom, hogy a borfogyasztó közönség nagyrésze már meg- 
győződött boraimnak és pezsgőimnek kitünő kezeléséről és minő- 
ségéről és a midőn jelen alkalommal is van szerencsém a n. érd. 
közönség figyelmét felhivni, egyben tudatom, hogy raktáromon tar- 
tok elsőrendüű franczia- és magyar pezsgőket, továbbá ma- 
laga, madeira, magyar asszu, szamorodni, vörös, nehéz fe- De hér és asztali tisztán kezelt kitünő borokat. 864. 24-96. 

Palesztinai borok raktáron. 
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Legnagyobb, legajánlhatóbb és 
legdiszesebb kályharaktár! 

Ugy minőségben, mint szépség 
tekintetében összehasonlithatlanok a 

Kozel F. József 
féle czég 

Kolozsvárt, Unio-utcza 
20. szám 

- ,Redout"-tal szemben - 

Hires kályha-kemenczéi. 
Asztal- és disz-kandallók, továbbá 
porczellán, majolika- és ó-német 
kályhák, takarék tüzhelyek, fürdő 
kádak, kemenczefal burkolatok, 

stb. stb. 
Minden e szakmába vágó munká- 
latok saját szerelők által csinosan és 

jótállás mellett eszközöltetnek. 

FERENG/- 
pálinka (sósborszesz) 

VÉRTES győgyszerész-féle 
használatban a leghatásosabb. 

e Egy üveg 1 és 2 korona. e 
/ Kapható : 

Gyógytárakban, drogueriákban és füszer- 
kereskedésekben. 

Vedjegy ee"ee."..... 
Ajánlja továbbá: 

Schamot téglá t! 

Erdelyi legnagyobb kályharaktár. 

Telefon: 398 ELADÓ TELEK! e 
A Trencsintér 17. számu telek haláleset miatt eladó. - Jó 
üzletes hely, nagy forgalom, most jelenleg is van benne füszer- 
kereskedeés és italmérés, a mostani törvény szerinti külön bejárattal. 

Tudakozódni lehet Belkirály-utcza 26. szám. 1164. 2-3 

Érvényes 1000 julius 15-től kezdve. 
Tiszta, zamatos asztali-, pecsenye-, csemegeborok, 

cognac, fenyőviz, szilvorium, borseprő- és édesitett szeszes italok 

ÁRJEGYZÉKE 

A,„Duna'biztositó társaság 
helybeli főügynökségénél 

kereskedelmi iskolát végzett fiatal ember azonnali belépésre 

állást nyerhet. 
Kellően felszerelt folyamodványok személyesen nyuj- éi iis tandék elszerelt lolvamodványok személye vu) Borok megnevezése Jg Szeszes italok megnevezése . Azaáaa Zaaa a 
Német levelezésben jártasok előnyben részesülnek. frt frt frt frt frt rt frt / frt Et 1160. 3-8. 

Asztali 1898 évi 238.- - ---.839] Cognac " 280.- 3.- 2.10 1.60 1.10 Asztali ig97 evi [28-----[35] Cognae " 220- 3- 180 1.30 -90 Asztali 1896 évi 24.- -.36 =--40 Cognac ' 130.- 1- 1.20 - 70 y eeyeen Finom asztali 1895 évi 26--.38--[-42 Valódi Szílvorium 1898 évi 80.- - ---- a aaz,1495 évi cairoi s az g0, évi londoni szeégügyi kittésgkor Pecsenye 1892 évi 128.- -42 -- -44] Valódi Szilvorium 1895 évi 70.- --------8 
ő Schiller (piros) igóő évi 26--88 -- -42 Székely fenyőviz ln emlet lök at tága R e uumass esz Ráczürmös (ó borral feltöltve) 28.- -.42 --[-441 Valódi borseprőpálinka 1898 évi 70.- ----- biztos s kiváló gyors hatásu a test bárminemü csuzos bántalmai, u. m.: Kisküküllöménti 1602 évi Allase A rendű ü a iga vng a 

köszvény, csuz, reuma, ischiás, asthma stb ellen Marosmenti 1890 év ás Császárkörte 1. rendü é ly . 
Hatása némely esetben meglepő, amennyiben gyakrabban idültebb Rózsamá'i 1896 évi a0 4s Megyszesz I agndü dü 0 oa eseteknél is már egyszeri bedörzsölésnél a fájdalmakat teljesen megszüntette. Erdélyi 1890 évi Magyarkeserü I. Tendü Fog és fejfájást 5 peroz alatt megszüntet. Erdélyi Rizling 1896 évi 45- 60 -32 -.61 Paprika ital (bikavér) 50--- Egy üveg ára használati utasitással 1 korona, erősebb üveg 2 ko- Bakator (Magyarádi) 1888 évi 47 .62 -.832 -.63 Rostopschin 50.-- - ---- rona 40 fillér. Főraktárak Budapesten: Török József ur gyógvszertárá- 0 asz Rizling 1888 évi 47.--62 [-.32 -.63 Rum belföldi I. rendü 65.- - -------- 

ban, Király-utcza 12. és dr. Fgger A. ur gyógyszertárában, Váczi-körut Tramini 1890 évi 52 6 -.34 -.68 Rum belföldi II. rendü 50.- -- stzén Ugyszintén a ováros összes s a vidék csaknem összes gyógy- Leányka 1890 évi 62- -75 -.88 -.78 Vanilia liguer I. rendü 65.- ----- an, valamint a készitő 

Widder Gyula gyógyszerésznél S.-A.-Ujhely. 
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek ! 

Ügyszintén Kolozsvárt dr. Hincz György, Wolff János, dr. Czecz Dé- nes, Valentini Hugó, Széky Miklós gyógyszerész uraknál, Burger Frigyes, droguista. Deésen Kracsinger Hugó gyógyszeresznél. Székely-Üdvarhelyen Solymossy János gyógyszerésznél. Székely-Kereszturon Baumgartner Ká- rroly gyógyszerésznél. 1013. 18-20. 

Hordók, üvegek, ládák saját árban adatnak, bérmentes visszaküldés mellett ugyanabban az árban vissza is vétetnek. Egy postahordó ür- tartalma circa 35 liter bérmentve küldjük. Hordócskáért külön 60 krt számiítunk és bérmentes visszaküldés mellett árát megtéritjük. A borok vagy a pénz előleges beküldése vagy utánvét mellett szállittatnak. Ismeretlen megrendelők az utóbbi esetben a bor értékének 10 százalékát előre küld- jéek be. Az árak kötelezettség nélkül helyben, vagy vasutra feladva értendők. A borok fogyasztási adó nélkül, a pálinkafélék forgalmi adóval egvütt értendők. Megrendelhető Kolozsvárt: WVoith Péter urnál belmagyar-utcza 2., Barabás Károly urnál külszappan-utcza 8. valamint közvetlenül 
a Székely Borkereskedés Részvénytr sasá gnál Székely-Kereszturon. 1161. 2-6, 

Ny. Magyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. sz. alatt. Telefonszám 283. 


